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NOT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Delegationerna 

Ärende: Gemensamt uttalande som kompletterar den politiska förklaringen om de 
framtida förbindelserna mellan Europeiska unionen och Förenade 
konungariket Storbritannien och Nordirland 

  

För delegationerna1 bifogas det ovannämnda gemensamma uttalandet. Denna text har godkänts på 

förhandlarnivå och premiärminister Theresa May och Europeiska kommissionens ordförande 

Jean Claude Juncker enades om texten den 11 mars 2019 i Strasbourg. Samma dag gav 

kommissionen texten sitt stöd. 

 

                                                 
1 Efter en anmälan i enlighet med artikel 50 i EU-fördraget får den medlem i Europeiska rådet 

och rådet som företräder den medlemsstat som utträder inte delta, vare sig i de överläggningar 

eller i de beslut i Europeiska rådet och rådet som rör den medlemsstaten. 
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BILAGA 

GEMENSAMT UTTALANDE SOM KOMPLETTERAR DEN POLITISKA 

FÖRKLARINGEN OM DE FRAMTIDA FÖRBINDELSERNA MELLAN EUROPEISKA 

UNIONEN OCH FÖRENADE KONUNGARIKET STORBRITANNIEN OCH 

NORDIRLAND 

 

1. Europeiska unionen (nedan kallad unionen) och Förenade konungariket Storbritannien och 

Nordirland (nedan kallat Förenade kungariket) har enats om ett antal åtgärder för att 

förbättra och påskynda förhandlingarna om och ikraftträdandet av deras framtida 

förbindelser, som kompletterar den politiska förklaring som unionen och Förenade 

kungariket godkände den 25 november 2018. 

2. För det första vill unionen och Förenade kungariket framhålla sin gemensamma och 

allvarliga respekt för den vision om de framtida förbindelserna som anges i den politiska 

förklaringen. I detta sammanhang, och i överensstämmelse med punkt 1 i den politiska 

förklaringen, betonar unionen och Förenade kungariket ånyo den tydliga och viktiga 

kopplingen mellan utträdesavtalet och den politiska förklaringen, som även om de har olika 

karaktär ingår i samma framförhandlade paket. Som sägs i artikel 184 i utträdesavtalet och 

även återspeglas i punkt 138 i den politiska förklaringen har unionen och Förenade 

kungariket åtagit sig att göra sitt yttersta, i uppriktig anda och med full respekt för varandras 

rättsordningar, för att vidta nödvändiga steg för att skyndsamt förhandla fram de avtal 

rörande deras framtida förbindelser som avses i den politiska förklaringen. Unionen 

betonade detta förhållande när den offentliggjorde de två texterna sida vid sida i Europeiska 

unionens officiella tidning den 19 februari, och det brittiska parlamentet måste överväga och 

godkänna bägge texterna tillsammans.  
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3. För det andra har unionen och Förenade kungariket den gemensamma ambitionen att ha de 

framtida förbindelserna på plats när övergångsperioden löper ut. Därför har unionen och 

Förenade kungariket bekräftat att de omedelbart efter Förenade kungarikets utträde kommer 

att vidta nödvändiga åtgärder för att inleda formella förhandlingar. Unionen och Förenade 

kungariket har enats om att förhandlingarna om de olika delarna av de framtida 

förbindelserna därefter ska bedrivas parallellt. Om nationella ratificeringar ännu inte ägt rum 

i slutet av övergångsperioden har Europeiska kommissionen redan klargjort att den har för 

avsikt att föreslå en provisorisk tillämpning av relevanta aspekter av de framtida 

förbindelserna, i enlighet med tillämpliga rättsliga ramar och befintlig praxis, och Förenade 

kungariket välkomnar denna avsikt. 

4. För det tredje ska unionen och Förenade kungariket utan dröjsmål, i syfte att tillhandahålla 

en stabil grund för samtalen och bygga vidare på de åtaganden som redan ingår i den 

politiska förklaringen: 

a. utpeka de områden som sannolikt kräver mest uppmärksamhet, och de därtill 

hörande tekniska och rättsliga frågor som behöver åtgärdas, så att de nödvändiga 

tekniska förberedelserna kan göras på båda sidor, och 

b. utarbeta en fullständig tidsplan för förhandlingarna, med beaktande av olika interna 

förfaranden, inbegripet valet till Europaparlamentet och utnämningen av en ny 

kommission.  

5. För det fjärde noterar unionen, när det gäller öppen och rättvis konkurrens, Förenade 

kungarikets avsikt att säkerställa att dess sociala normer, arbetsnormer och miljönormer inte 

försämras jämfört med de normer som gällde i slutet av övergångsperioden, och att ge dess 

parlament möjlighet att beakta framtida ändringar av unionslagstiftningen på dessa områden.  
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6. Med tanke på unionens och Förenade kungarikets fasta åtagande att snabbt arbeta med ett 

efterföljande avtal som senast den 31 december 2020 fastställer alternativa arrangemang så 

att det inte blir nödvändigt att tillämpa reservlösningen i protokollet om Irland/Nordirland, 

kommer för det femte en särskild del av förhandlingarna att fastställas från början för att 

vara vägledande för bedömningen och utvecklingen av dessa alternativa arrangemang. 

Denna särskilda del ska inriktas på användning av alla befintliga och nya underlättande 

arrangemang och tekniker, i syfte att bedöma deras potential att helt eller delvis ersätta 

reservlösningen i protokollet om Irland/Nordirland. Denna bedömning kommer att omfatta 

en utvärdering av genomförbarheten och den praktiska tillämpbarheten under de unika 

omständigheter som råder i Nordirland. Eftersom delen om alternativa arrangemang är 

förankrad i de övriga förhandlingarna kommer den att kunna ta hänsyn till de framsteg som 

gjorts i de övriga förhandlingarna om de framtida förbindelserna, särskilt i fråga om 

varureglering och tullar. Dessutom kommer unionen och Förenade kungariket som stöd för 

arbetet med alternativa arrangemang att samråda med experter från den privata sektorn, 

näringslivet, de fackliga organisationerna, de institutioner som upprättats på grundval av 

Långfredagsavtalet eller Belfastavtalet, med lämplig involvering av parlamenten. I första 

hand kommer framstegen med alternativa arrangemang att bedömas vid den första 

högnivåkonferensen enligt den politiska förklaringen. För att förhandlingarna ska kunna 

slutföras i god tid kommer ytterligare framsteg att ses över vid varje efterföljande 

högnivåkonferens.  
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